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BUKOPUCTAHHS HU®POBUX IHCTPYMEHTIB Y IPOLIECI BUKJIATAHHSI
AHIJIIMCBKOI MOBM SIK IHO3EMHOI

Y cTarTi po3kpuTO 0CO6/IMBOCTI BIIPOBAMKEHHS LNPPOBUX [HCTPYMEHTIB Y MPOLIEC BUKIIGAAHHS aHITIIICEKOI MOBU SK
IHO3EeMHOI B yMOBax LM@poBoI TpaHC@opMaLlii OCBITHBOro CEPEAOBMILE. BCTaHOB/IEHO, 1O 3HAHHS GHIJIIVICEKOI MOBU Ha BUCOKOMY
PIBHI € K/IIOYOBOKO CK/IGA0BOK KYJIbTYPHOI KOMIMETEHTHOCTI T@ QDaKTOPOM POPeCiHiHOI yCriiluHOCTI 3406yBadviB BULLOI OCBITH.
3%4coBaHo, 1o TpaanuiviHi neaaroriyHi rnigxoam, OPIEHTOBAaHI Ha 3aCBOEHHS MDAMaTUYHUX Ta JIEKCUYHUX CTDYKTYP, 3a/MIUaOTbCS
633010 QPOPMyBaHHS MOBHOI KOMITETEHTHOCTI, MPOTE iX TOEAHAHHS 3 IHHOBALIIIHNMU LIN@GPOBUMYU PECYPCaMU 3HAYHO POSLIMDIOE OCBITHI
MOXJIMBOCTI, Haro/olweHo, o IHTerpayisi MobiibHuX [OAATKIB, OCBITHIX [rop, M/1aTghopM HA OCHOBI LUTYYHOIO IHTE/IEKTY Ta
revimMighikoBamHmx IHCTPYMEHTIB CrIPHSIE CTBOPEHHIO THTEPAKTUBHOIMO OCBITHbOIO CEPEAOBMILE, SKE IMABULYE EMOLIHE 3a/1yYeHHS
CTYAEHTIB Ta 3HWKYE KOTHITUBHI 6ap'EPM Y CTIIKYBaHHI HO3EMHOKO MOBOIK. BUAIIEHO POJIb MyJsibTUMERIMHNX TEXHO/IOMY, Takux K
BIA€O- Ta ayfiOKOHTEHT, [HTEPaKTUBHI BEGIHapm | ung@poBi cumynsayil, ki 3a6€3reqyroTs PO3BUTOK MPOAYKTUBHUX MOBJIEHHEBUX
HaBUYOK | GOpMyBaHHS MIPKOCOBUCTICHOI KOMYHIKALIT y peasibHuX KOHTEKCTax. KOHCTaTOBaHO, WO niaTtghopmu A1 CAMOCTIVIHOMO
HasyarHs (Duolingo, Quiziet, BBC Learning English, LingQ) Haaarote AOCTYr1 4O GBTEHTUYHUX MATEDIG/IB | CrIPUSIIOTE (POPMYBAHHIO
KOMIETEHTHOCTI B ayAit0BaHHi, YUTaHHI Ta C/IOBOBXWBAHHI. BU3HAYEHO, 1O UMPPOBI METOAN HABYAHHS MABULLYIOTE MOTUBALIIO
CTYAEHTIB, 3a/ly4eHICTb [0 OCBITHbOIO MPOLECY Ta EQEKTUBHICTL OBOJIOAIHHS AHIVIVICLKOO MOBOK, @OPMYIOYM aAarTBHW |
1€PCOHA/B30BaHMV OCBITHIV MPOCTIP. 3ayBaeHo, L0 BUKOPUCTAaHHS My/IbTUMELAIMIHNX IHCTDYMEHTIB CIIPUSIE 3POCTEHHIO 113HaBa/IbHOI
AKTUBHOCTI T@ SKOCTI 3aCBOEHHS MAatepiasy, 3abesredyoun AnpeEPeHLiayiio HaBYaabHuX 3asharb BIAMNOBIAHO A0 piBHA
KOMIMETEHTHOCTI. PO3KPUTO MOXX/IMBOCTI aAanTuBH1X MOOIIbHIX AOAATKIB, SKi aBTOMaTHYHO Mi4OMParoTs Bripasu 3a HanBIAyaibHIMU
noTpebamy, YO IABULLYE aABTOHOMHICTL [ TOYHICTE (OHETUYHOrO BUPOBJIEHHS. BCTaHOBIEHO, IO YCIIIWHICTE Ln@dpoBoi
TPAHCHOPMAaLIT 3a/1EXNTb Bifl PIBHS UNPDPOBOI TDaMOTHOCTI BUK/IaAa4qiB | CTYAEHTIB, 8 KOMOIHOBaHI MEHTOPCHKI Nporpamu BUSB/ISIOTLCS
HaVOIfIbLL eQeKTUBHIMM 47151 HABYTTS LNGDOBHX KOMITETEHTHOCTEN. [TIAKPECIEHO BAXK/MBICTb TEXHO/IOMV BIDTYa/IbHOI Ta JOMOBHEHOI
PEAJSIbHOCTI y MOAE/IIOBAHHI GBTEHTUYHOIrO MOBHOIO CEPELAOBULYE, LU0 3MEHLLYE TPUBOXHICTB I1i4 Yac yYCHOro MOBJIEHHS. Haro/olweHo,
L0 CTODPITENIHI | reviMighikoBaHi TEXHO/ONMT 3HAYHO PO3LUMPIOIOTE MOXJ/MBOCTI  [TEDCOHA/I30BAHONO HABYAHHS, [TOEAHYIOYN
DOPMYBa/IbHE OUIHIOBAHHS 3 KPEATUBHOIO AIS/IBHICTIO, YO MMABULYYE MOTUBALIIO | MIATPUMYE IHTEPEC CTYAEHTIB y UMPPOBOMY
OCBITHbOMY CEPELAOBULLI,

Kito4oBi cr1oBa: UNPOBI IHCTDYMEHTH, BUKIIGAEHHS aHITIIVICbKOI MOBYM, IHO3EMHa MOBa, UMGPOBAE TPaHCEOpMaLlis ocaity,
MYJIbTUMELIVIHI TEXHOJIONT, IHTEDAKTUBHI M/IaTGOPMY, revimighikaLlis, MoBIIbHI A04aTKY, aAaIMTUBHE HABYAHHS, OCBITHIU rpoLjec.
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USE OF DIGITAL TOOLS IN THE PROCESS OF TEACHING ENGLISH AS A
FOREIGN LANGUAGE

The article reveals the features of implementing digital tools in the process of teaching English as a foreign language amid
the digital transformation of the educational environment. It is established that a high level of English proficiency is a key component
of cultural competence and a factor in the professional success of higher education students. It is clarified that traditional pedagogical
approaches focused on mastering grammatical and lexical structures remain the foundation for developing language competence;
however, their combination with innovative digital resources significantly expands educational opportunities. It is emphasized that the
integration of mobile applications, educational games, AI-based platforms, and gamified tools contributes to creating an interactive
educational environment that enhances students’ emotional engagement and reduces cognitive barriers in foreign language
communication. The role of multimedia technologies, such as video and audio content, interactive webinars, and digital simulations,
is highlighted as they ensure the development of productive language skills and interpersonal communication in real contexts. It is
noted that self-study platforms (Duolingo, Quizlet, BBC Learning English, LingQ) provide access to authentic materials and promote
the formation of competence in listening, reading, and vocabulary usage. It is determined that digital learning methods increase
students’ motivation, involvement in the educational process, and effectiveness in mastering English, forming an adaptive and
personalized educational space. It is observed that the use of multimedia tools fosters cognitive activity and quality of material
assimilation by ensuring the differentiation of learning tasks according to competence levels. The possibilities of adaptive mobile
applications, which automatically select exercises based on individual needs, thereby enhancing autonomy and accuracy of phonetic
production, are disclosed. It is established that the success of digital transformation depends on the digital literacy level of teachers
and students, and combined mentoring programs prove most effective for acquiring digital competencies. The importance of virtual
and augmented reality technologies in simulating authentic language environments, which reduce anxiety during oral speech, is
underlined. It is emphasized that storytelling and gamified technologies significantly expand the possibilities of personalized learning
by combining formative assessment with creative activities, which increases motivation and sustains students’ interest in the digital
educational environment.

Key words: digital tools, English language teaching, foreign language, digital transformation of education, multimedia
technologies, interactive platforms, gamification, mobile applications, adaptive learning, educational process.
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IMNOCTAHOBKA IIPOBJIEMMU Y 3AT'AJIBHOMY BUI'JIAAI
TA 1i 3B’S130K 13 BAXKJIMBUMU HAYKOBUMU YU TIPAKTUYHUMU 3ABJAHHSMHU

OpHi€0 3 KITIOYOBHX TEH/ICHIIH PO3BUTKY CY4acHOI OCBITH € IM(POBi3allisi MOBHOT IiITOTOBKH, 5SIKa 3yMOBITIOE
HEOOXIHICTh TpaHChopMaIlii TPaIUIIHHIX METOUK BUKJIAIaHHS aHTITIHCEKOT MOBH SIK iHO3eMHOI. [lonpu HasiBHICTH
PI3HOMaHITHUX HU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB, II0 aKTHBHO BHKOPHUCTOBYIOTHCSl y INPAKTHUIl MOBHOI OCBITH, BCE IIE
CIIOCTEpIraeThcs PO3PI3HEHICTh iX IHTErpamii B OCBITHIM mpoiiec, oOMekeHa METOAWYHAa OOIPYHTOBAHICTh Ta
HEJIOCTATHIH piBeHb nepcoHaizanii HaBuyaHHs. ToMy HasBHI BUKIMKH 3yMOBJIIOIOTh OTpeOy B CHCTEMHOMY aHaJIi31
MOTEHINay THU(PPOBUX 3ac0o0iB st 3a0e3meveHHsT e(eKTHBHOTO, aJallTHBHOTO Ta KOMYHIKATUBHO OPi€HTOBAaHOTO
HaBYaHHS aHTJIHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHO1, 1110 1 aKTyali3y€e HayKOBHH IOIIYK Y IIbOMY HAIPSMi.

AHAJI3 TOCJIIKEHD TA ITYBJIKAIIA

VY cydacHHX MOCTIDKCHHSX Aealli JacTille HaroJIONIyeThbcs Ha HEOOXiTHOCTI OHOBICHHS IETaroTidHUX
MPaKTUK 3 ypaxyBaHHAM HU(POBUX TpaHChoOpMamiid, Mpo IO UiTKO 3a3HadaioTh binoyc T., baitbakoBa O. Ta
Aptum O. (2024), siki 00rpyHTOBYIOTh HOTpeOy MiATOTOBKM BUKJIAJada J0 BIPOBAPKEHHS iHHOBaUiHUX (opM i
mertoniB HaB4aHH:. [Ipu nbomy bornapuyk 0. (2024) akiieHTye yBary Ha cTpaTeriuHOMY MiXO0/i A0 ajanTaiii BUIoi
OCBITH JI0 YMOB IIU()POBOTO CEPEIOBHIIIA, ITIIKPECTIOIOYH BaXKIIMBICTh CHCTEMHOT MOJIEPHi3allil OCBITHBOTO ITPOLIECY.
Bonnouac TecuoBa O. Ta Jlonara I. (2023) 3ayBaxyioTh, 0 €(eKTHBHE BIPOBAKCHHS LU(PPOBHUX TEXHOJOTIH
MOXIIMBE JIMIIE 32 YMOBH BiJIOBIHOI HM(POBOI MiATOTOBKM BCIX YYaCHHUKIB OCBITHbOTO mpoluecy. Pynoman O.,
Xapxescpka O. Ta lllukupuachka O. JOBOIATH, IO 3aCTOCYBAaHHA IU(POBHUX IUIATPOPM, MOOUTBHUX 3aCTOCYHKIB Ta
OHJIAMH-KYPCIB CHpHUsAE PO3BUTKY KOMYHIKATHBHUX HaBHYOK Ta ITiJBHIICHHIO MOTHBAMLIi 3100yBadiB ocBiTH. CBOEO
yeproto ['ymeuyk b., JlicoBa FO. Ta [Mamixyxk B. (2025) akueHTytoTs Ha poii mu(poBUX iHCTPYMEHTIB Y PO3BHTKY
KPUTHYHOTO MHUCIICHHS Ta KOTHITMBHOI aKTHBHOCTI CTYJICHTIB il 4ac BUBYCHHS iHO3eMHUX MOB. BapTo 3a3HaunTH,
o [Mummiok JI. Ta Makcumayk T. (2024) 30cepemkyroThesl Ha BIIPOBAKEHHI MyJITUMEAIHHNX 3aC00IB y IPAKTHKY
BUKJIQIaHHS, 0, 3a AOCIIUKEHHSAMH aBTOPIB, CIIPUSE€ CTBOPCHHIO IHTEPAKTHBHOTO OCBITHBOTO CEPENOBHINA B
3akiajgax ocBiTH. Jleranmi3oBaHMH aHadi3 MOXJIMBOCTEH IITyYHOTO IHTENIEKTY, BIPTyalbHOI pealbHOCTI Ta
MEPCOHATI30BAHOT0 HaBYaHHSA HpoBoAsATh [Ipo3nosa B., Pyanineka K. ta PockBac I. (2023), 3ayBaxkyrouu, Io
dpoBi TEXHOJOTIT € OCHOBOIO Maii0yTHBOT MapaaurMu iHIOMOBHOI ocBiTH. BonHowac Jlapa O., BapBapyk 1. Ta
Maxcumis I'. (2024) cTBepIKyIOTh, M0 ¢hESKTHBHUM 3aCO0OM 3aTyueHHs CTYCHTIB J0 HABYaHHS € 3aCTOCYBAaHHS
IrpOBUX TEXHOJIOTIH 1 CTOPITENIHTY, IO JO3BOJISIE CTBOPUTH NPHUPOAHUA MOBJICHHEBHH KOHTEKCT. [lopsinm 3 THM,
Hexusa O. (2023) migxpecioe, 0 IHTErpallis COLialbHUX MEPEeXX B OCBITHIW MpOILEC CHPUSE 3HMKEHHIO PiBHS
HaBYAJILHOT'O CTPECY Ta Mi/IBUIIECHHIO Pe3yJIbTaTHBHOCTI BUBYEHHS i1HO3€MHOI MOBH.

®OPMY.JIIOBAHHS IIJIEA CTATTI
MeTol0 CTATTi € JOCITIPKEHHS OCOONMBOCTEH, IepeBar Ta MEepCIeKTHB BHKOPUCTaHHA LU(PPOBHX
IHCTPYMEHTIB Yy TIPOLIeCi BUKJIaJaHHS aHTIIHCHKOi MOBH SIK iHO3eMHOT B yMOBaX nu¢poBoi TpaHcopMariii 0cBiTHROTO
CepeIoBHILA.

BUKJIAJL OCHOBHOI'O MATEPIAJTY

3HaHHS aHIJIHCHKOI MOBM Ha BHCOKOMY PIiBHI CBOTOJHI PO3IISIAETHCSA SK CKIAIOBa KYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI Ta SIK BaroMuil YMHHUK NpOo(deciiHOi yCHIIIHOCTI Ta akajgeMidyHoi MOOLILHOCTI
3100yBauiB BUIIOT ocBiTH. Tpa uiliiiHi eJaroriyti miIXo/u, 10 IPYHTYIOThCS Ha 3aCBOEHHI IPaMaTHUYHUX CTPYKTYP
Ta JIEKCUYHUX OJMHMIb, CTAHOBJIATH METOAOJIOTIYHY OCHOBY Ul (popMyBaHHS 0a30BOi MOBHOT KOMIIETEHTHOCTI
CTY/IeHTiB. IX cHCTeMaTHYHe 3aCTOCYBAaHHS J03BOJIsE€ 3a0e3MedMTH CTaGilbHMH piBEHb MOBHOI MiJArOTOBKH,
HEOOXi1THOT JUIsl TIOAJIBIIOTO PO3BUTKY IHIIOMOBHUX HaBUYOK.

Pazom i3 TnMm, iHTErpanis iHHOBaLiiHUX M(POBHUX 3ac00iB, 30KpeMa IHTEPAKTUBHUX MOOUIBHHX JONATKIB,
OCBITHIX irop, miaropM Ha OCHOBI IITYYHOTO IHTENEKTy Ta TIeiiMi(ikoBaHUX pPECypciB, 3HAYHO PO3LIMPIOE
MOXIJIMBOCTI TPAAMLIHHOT MOJIeNi BUKJIaAaHHA. Taki IHCTpYMEHTH CIIPHUSIOTH CTBOPEHHIO iHTEPAKTUBHOTO OCBITHBOTO
CepellOBUINa, B SIKOMY JOMIHY€ NPUHIMI HABYAHHA UYepe3 [isUIbHICTh. 3a paxyHOK MiJABHINEHHS EMOI[iHHOTO
3IyYeHHSI CTYACHTIB, NHH(POBI PECypcH CHPHUSIOTh 3HKEHHIO KOTHITHBHOTO Oap’epy TpHM BHKOPHCTaHHI
aHTJIIACHKOT MOBH B YCHOMY Ta MMCbMOBOMY criyikyBaHHi (/[po3aoBa Ta iH., 2023).

Oco6smBo{ akTyabHOCTI HaOyBa€e 3aCTOCYBaHHA MYJIbTHMEIIMHUX TEXHOJIOTIM — Bifieo- Ta ayAiOKOHTEHTY,
IHTepaKTHBHUX BeOiHApiB, a TaKOXX MU(PPOBHX CHUMYIAMIA KOMYHIKATHBHUX CHTYyamlid, IO iMITYIOTh aBTCHTHYHE
iHIIOMOBHe cepesoBuuie. lle 3abe3neuye yMOBU Uit PO3BUTKY HPOJYKTHBHHMX HABUYOK MOBIICHHS 1 NHUCHMa,
(¢opMyroun B CTYJEHTIB 34aTHICTh €(EeKTHBHO (YyHKIIOHYBaTH Yy pEaIbHUX MDKKYJIbTYPHUX KOMYHiKallilfHHX
KoHTeKcTax. CrisibHa y4acTb y IM(PPOBHUX MPOEKTAX, PopyMax ado CUMYJILOBAaHHX POJIHOBHX BIpaBax (OPMY€E TaKOK
MI)KOCOOHCTICHI HABUYKH Ta HABUYKH CITIBIIPAIIi.

CyTTeBHUM JONOBHEHHSM JI0 3a3HAYCHUX MiAXOIB € BUKOPUCTAHHS Takux Iatdopm, sk Duolingo, Quizlet,
BBC Learning English a6o LingQ, siki J03BONSIOTE 3[iHCHIOBATHA CaMOCTIHE HABYAHHS BiIITOBIIHO IO OCOOHCTOTO
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TEMITy 1 PiBHS BOJIOJIHHS aHTIIHCHKOIO MOBOI0. Ili iHCTpyMEHTH 3a0e3MedyIoTh JOCTYII JO BEIMKOTO MacHBY
AyTeHTUYHHUX MaTepialliB, TO3BOJIAIOUH 3100yBadyaM (popMyBaTH KOMIIETEHTHICTh Y CHIPUUHSATTI MOBJICHHS Ha CIIyX,
YUTaHHI Ta CJIOBOBXHMBAHHI.

[HHOBaMIHI METOIM HAaBYaHHS aHTIIIHCHKOI MOBH Y ITM(POBOMY OCBITHHOMY CEPEIOBHIII € BU3HAYAILHUMHU
YMHHUKaMH TpaHcpopMallii 3MicTy MOBHOI HiIroTOBKH. /l0Be/IeHO, 1110 BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX HaBYAJIbHUX
aT(opM, MyIETUMOJAIBHAX OHJIAIH-PECypciB Ta MOOUTBHUX TOJJATKIB TIO3UTHBHO BIUIMBAE HA PIBEHB 3aJIy4EHOCT]
CTYZEHTIB /10 OCBITHBOTO IIPOIIECY, MiABUIIYE IXHIO aKaJeMi4YHy MOTHBAIIO Ta CIpHs€e e(heKTUBHOMY OBOJIOAIHHIO
IHIIIOMOBHOKO KOMYHiKaii€to (Pymoman Ta iH., 2023 : 240).

VY Takuii crocid moenHaHHS TpamUUiiHUX 1 IU(POBUX (HOPM HABYAHHS CTBOPIOE YMOBHU ISl ()OPMYBaHHS
aJaliTUBHOTO, THYYKOIO Ta OPIEHTOBAHOTO Ha CTYAEHTa OCBITHBOI'O MpOCTOpPY. BrpoBamxeHHs udpoBux
IHCTPYMEHTIB y TIPOIlEC BHKJIATaHHS aAHTIIHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI 3acBimdye IOTEHINAT IepCOHai3aIil
HaBYAJHHOTO [IOCBiMy, IO € BaXJIMBUM YHHHUKOM ()OPMYyBaHHSI KOHKYPEHTOCIPOMOXHOTO (axiBIsd Yy
I00aJT1i30BaHOMY CYCITITBCTBI.

YnpoBaKeHHS MyIbTUMEIIHHIX TEXHONIOTIH y BUKIIaJaHHs aHTITIHCHKOI MOBH B 3aKJIalaX OCBITH 3yMOBITIOE
3pOCTaHHS IMi3HABAILHOT aKTUBHOCTI 3100yBaiB i MiIBHIYE SAKICTh 3aCBOEHHS HaBYAILHOTO MaTepiany. [loeqHaHHS
BiJIcO- Ta ayMIOKOHTEHTY, IHTEPAaKTUBHUX MIPE3CHTAIIIH 1 XMapHHUX CepBiciB (hOpMye TUHAMITHE OCBITHE CEPEIOBHIIIE,
IO MOJIGJIIOE aBTEHTHYHI KOMYHIKaTHBHI CHTyamil Ta 3a0e3nedye MOIJIMBOCTI Ui jaudepeHiianii 3aBaaHb
BIJINIOBITHO JI0 PiBHS MOBHOI KOoMIeTeHTHOCTI cTyaAeHTiB ([Tuwiumok & Makcumuyk, 2024 : 86).

3 orysiy Ha 3a3HaveHi [epeBary, AOLIJIBHUM € IHTerpyBaHHs IaTdopm, sSKi MATPUMYIOTh MyJIbTUMOAAIBHY
B3aemozito. Hampukian, 3acrocyBanus cepsicy Padlet mo3Bonsie ¢opmyBaTtu CHijibHI IHTEpaKTHBHI JOIIKH 3
TEMAaTHYHUMH BiJIeO Ta IIIOCapisMH, 10 aKTHBI3YE JIEKCHYHY POOOTY; BOAHOYAC BUKOPHCTAHHS BIJIEOCETMEHTIB y
cepenosutn EdPuzzle 3a6e3neuye nepeBipky po3yMiHHS dyepe3 BOymoBaHi 3anmuTaHHs. [Ioka3oBo, o Imi T yac 3aHATTS,
OpPIEHTOBAHOT'O Ha PO3BHTOK HABUYOK aylifOBaHHSI, BUKJIana4 (Gopmye 3aBnaHHs, Hampukiam: “Watch the assigned
TED-Ed video and answer the embedded questions focusing on the speaker’s stance.” TakuM 4HHOM, MyJIbTUMETiHHI
IHCTpYMEHTH HaJaloTh MO>KJIMBICTb CHCTEMAaTH3yBaTH KOHTPOJIOIOYI Ta pedieKCHBHI €Tanu YpPOKY B €IHHOMY
TUPPOBOMY ITPOCTODI.

BaxnuBMM KOMITIOHEHTOM CYYacHOI METOIUKH € 3aJIy4eHHS aJaNTHBHUX MOOUIBHHMX JOMAATKIB, 3AaTHHX
ABTOMATHYHO IiIOMPATH BIIPABH BiJIOBIIHO 10 IHAMBIAyaIbHUX MOTPed KOpUCTyBaya. 30KpeMa, Y Kypci 3 AiI0BOi
aHrIiiicekol ycmimHo anpoboBano anroput™ Duolingo English Test Preparation, mo renepye nepconaiizoBasi cepii
BIIPaB IICJIS KOXXHOTO JIarHOCTUYHOTO OJIOKY Ta MPOIOHYE CTYJCHTaM MHTTEBUII 3BOPOTHHH 3B’s130K: ““Your
pronunciation of ‘entrepreneurial’ is 92% accurate; practise the highlighted syllable.” IIpaktuuHa peanizaiist TaKux
PEKOMEH/AIII CIIPHsIE i ABUIIICHHIO TOYHOCTI ()OHETHYHOTO BUPOOJICHHS Ta aBTOHOMHOCTI 3/00YBaviB OCBITH.

PesynbratuBHICT 1HUGPOBOTI TpaHC(hOpMAaIlii OCBITHHOIO MPOILECY OE3MOCePeaHbO 3aTCKHUTh Bif PIBHS
rQpoBoi TPaMOTHOCTI y4acHHKIB HAaBYaHHA. Bukiagadi Ta CTyAeHTH MOTPEOYIOTh CHCTEMAaTHYHOI IMIATPUMKH 3
OMaHyBaHHS (PyHKIIIOHANY IUTaT(HOpM, HATAIITYBAHHS iHCTPYMCHTIB aHATITHKH Ta YIIPABIIHHS JAHUMH HABYAITBHOTO
noctynmy. JlocBin  ympoBaJUKEHHS MEHTOPCHKHX —IIPOTpaM  JIEMOHCTPY€E, IO KOMOIHOBaHE HaBYaHHS
(peer-to-peer + short webinars) 3a0e3medye HalBHIII MOKA3HUKH 3aCBOEHHS IHU(POBUX KOMIICTCHTHOCTEH, TOMI SK
CTaHJApTHI TPCHIHTH BUABJISAIOTHCA HETOCTATHIMHU IS CTiKoro pe3ynbTary (TecroBa & Jlomara, 2023).

KpiM Toro, BUKOpHCTaHHS TeXHOJNOTIH (opMye yMOBH i TepcOHI(pIKOBaHOI TpaeKTOpii BHBUYCHHS
AHIJIIHCbKOT MOBH, IIO0 BiJOMBA€ThCS HA MOTHBALIWHHMX YCTAHOBKaX CTYJEHTCHKOI CIUJIBHOTH. B amanTuBHMX
cepenoBuIax, Takux sk Smart Learning Suite, CTyA€HTH OTPUMYIOTH IMOBIIOMJICHHS, Hampukiaj, “You have
mastered 80% of the B2 vocabulary set; the next recommended activity focuses on academic collocations,” 1110 cripusie
camoperyJisiiii HaBYaJIbHOI [JiSUTbHOCTI Ta MHIATPUMYE BHYTPILIHIO MOTHBAIIO /IO JOCATHEHHS BHIIOTO PiBHS
BOJIOJIIHHSI MOBOIO.

VY koHTekcTi mUQpOBI3aIii OCBITHROTO TMPOCTOPY BHKIAJaHHS AHTITIHCHKOI MOBH SK IHO3EMHOI 3a3Ha€
CYTTEBHX TpaHchopMariif, Mo 3yMOBIIOIOTH HEOOXITHICTH YMPOBAKCHHA CyYaCHHX LU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB,
OpI€HTOBaHHX Ha THYUYKICTh, JOCTYITHICTH Ta EPCOHATI3AIIII0 OCBITHHOTO IPOIIECY.

[Mepenycim inTepakTuBHi onnaitH-uiatgopmu (Duolingo, Rosetta Stone, Coursera) 7eMOHCTPYIOTb BHCOKY
e(pCKTHBHICTh ¥ (JOPMYBaHHI 0a30BHX MOBHHX KOMIeTeHTHOCTeH. Lli pecypcu 3a0e3rnedyroTh aBTOHOMHHUH PEXUM
HaBYaHHS, MOEJHYIOUM aJalTHUBHY I0Jady HAaBYAILHOTO MaTepialy 3 elIeMEeHTaMH MYJbTHMOIAJIBbHOI B3a€MOJIII.
3apnsaku nudepeHmianii BOpaB Ha ayAifOBaHHA, JIEKCUKY, TPAMATHKy Ta YCHE MOBJIICHHS, KOPHCTYBad MAa€ 3MOTY
MOCTYIIOBO OMAHOBYBATH MOBHY CHUCTEMY aHTJIMCHKOI MOBH BiAmMoBimHO a0 BiacHoro Temny (bonmapuyk, 2024).
ITpuknamom Takoro 3aBaaHHs Moxe Oyt iHCTpyKis: “Complete the sentence using the correct tense: ‘By the time
we arrive, the film  already (start).””, ska akTUBi3ye TpamMaTHYHy KOMIIETEHTHICTh Ta HABHYKH KPUTHYHOTO
MHUCJICHHSI OJTHOYACHO.

Iopsim 3 TMM, 3acTOCYBaHHS TexHOJOTiH BipTyanbHoi (VR) Ta momoBHeHoi (AR) peanpHOCTEH CTBOPIOIOTH
MOJIeJli aBTEHTUYHOTO iHIIOMOBHOTO CEpeAoBHIIA. BipTyanbHi CUMYISLI] H03BOJIAIOTh CTY/IEHTaM B3a€MOJISTH 3
mppoBUMH 00’€KTaMH B YMOBHO pEaJbHUX COLIOKYJIBTYPHHX CHTYyalisX, 30KpeMa, BI3UT 1O KaB’sipHi abo
TypHCTHYHOI areHuii. Hanpukiaza, mporpaMHe cepeioBHILE MPOIOHYE CTYACHTY BUKOHATH KOMYHIKaTHBHE 3aB/IaHHS:
“You are booking a hotel room in London. Use polite requests and ask about room availability and prices.” Taxe
3aCTOCYBaHHS 3a0e3leuye PO3BUTOK CHUTYaTMBHO OOYMOBJIEHOI MOBJICHHEBOI MHOBEAIHKH, CIIPHSE 3MEHIICHHIO
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TPUBOKHOCTI ITiJT 9aC YCHOTO CIJIKYBaHHS Ta (OPMYE MO3UTUBHY MOTHBAITIIO 10 HAaBYAHHS.

Oxkpemy Hinry B IupoBOMY CepeIOBHUIII 3aiiMatoTh reiiMiikoBaHi MOOITHHI 3aCTOCYHKH, 30KkpeMa Babbel i
Memrise, IO aKTHUBHO BIPOBA/DKYIOTECS Yy T032ayIUTOPHY CaMOCTiHHY po0OOTy. 3aBOSKH CTPYKTYpOBaHHUM
JIEKCHIHUM OJIOKaM, MTOBTOPIOBAHUM BIIPaBaM i MeXaHi3MaM BHYTPIIIHBLOTO 3MaraHHs (piBHI, JOCATHEHHS, OCHIXKI)
Takl IHCTPYMEHTH JO3BOJSIIOTH YTPHUMYBATH IHTEPEC KOPUCTyBada Ta IATPHUMYBATH PErYJSPHICTh HaBYAIbHOL
IisuTbHOCTI. 3aBnaHHs, Hampukian, “‘Match the words with their definitions and beat your previous score!” €
CTaH/JAPTHUM JUII MOOUIBHHX IUIaTGOPM 1 peali3yroTh NPHUHIMIHN irpoBOi NENAaroriky, L0 KOPENIIOKTh 3
MOTHUBAIIiIIHOIO ceporo 3100yBadviB.

Yce mupuoro nNomypeHHs Ha0yBarOTh 1HTENEKTyalIbHI CHCTEMH MiITPUMKH HaBYaHHS, SKi (QYHKI[IOHYIOTh Ha
0a3i aJropuTMIB IITYYHOTO IHTENEKTy. Taki CHCTeMH 3I1HCHIOIOTh MOHITOPHHT IIpOrpecy, ineHTHdikamito ciabkux
Micllb Ta (OpPMYBaHHS TEPCOHATI30BAHUX MAapIIpyTiB HaBuaHHSA. CTaHZAPTHUM IMPHUKIAJIOM TaKOTO MEXaHi3My €
TOBiTOMJICHHSI Ha ekpaHi: “You struggled with phrasal verbs. Review the ‘Look up’ and ‘“Turn out’ modules before
moving forward.” Ili mani MOXyTh OyTH BHKOPHCTaHI BHKJIAaJadeM IJs LiTHOBOTO KOPWUTYBaHHA MPOTPAMHUX
KOMITOHEHTIB 1 MmigBuIneHHs eekTuBHOCTI HaBuaHHA (bonmapuyk, 2024).

KpiMm po3BHTKY MOBHO1 KOMIIETCHTHOCTI, ITU(PPOBI IHCTPYMEHTH BilIirparoTh BaXIIMBY pOJIb Y (popMyBaHHI
KPUTUYHOTO MHCJICHHS, 0 € BAYXIMBOIO CKJIAJIOBOIO CYYacHO! iHIMOMOBHOI OCBiTH. [HTerparis Bimeomarepiaiis,
iHporpadiky, moakacTiB Ta MMMPOBUX cTaTell y HaBYAIBHI MOAYJ CTUMYJIOE aHANITHYHY aKTHBHICTH CTY/AEHTIB
(T'ynpuyk Ta iH., 2025). Hanpukinan, 3apnanss Ha miathopmi moxxke Matu BUrsiA: “Watch the video clip and identify
the speaker’s main argument. Do you agree or disagree? Justify your response.” ¥ Takuii crmocib aKTHUBI3yHOThCS
KOTHITUBHI CTpaTeril OLIHIOBAaHHS, y3aralbHEeHHsI i apryMeHTallil, o BiJIIOBi1ac BAMOTaM aKaJeMi4HOi IHIIOMOBHOT
KOMYHIKalIlii.

Tako’k BaXIHMBO 3a3HAYMTH, IO MUGPOBI IHCTPYMEHTH CITPHUSAIOTH TOOYI0BI KOMYHIKATHUBHO 30PI€HTOBAHOTO
OCBITHBOT'O CEPEIOBHUINA Yepe3 iHTEPaKTHBHY CIIBIIPAIIO CTYIACHTIB Y COIIAIbHUX Mepexax, 0yiorax Ta GopymMmax.
CTBOpEHHS CIUILHUX NPOEKTIB, HanpuKIiIan, 3apaanus: “Collaborate with your group to create a digital presentation
on cultural etiquette in English-speaking countries”, cnpusie po3BUTKY HABHYOK KOJICKTHBHOTO BHPIIICHHS IPOOIeM
1 popMye MIKKYIBTYPHY KOMIICTCHTHICTb.

Hacamriepen ycHinmiHICTh yHpPOBa/PKEHHS IHHOBAIIMHMUX ITIXOMIB JO BHUKJIAJAaHHSA aHTIIHCHKOI MOBH Y
mudpoBy 100y nerepMiHyeTbcs NpodeciiiHO TOTOBHICTIO BHKJIAAadiB JO IHTErpamil CyyacHUX IMeAaroridyHuX
TEXHOJIOTIN y HaBYaJbHUI mpouec. KiIrouoBUMH KOMIIOHEHTAaMH TaKOi TOTOBHOCTI € ONAaHyBaHHS THIOTOPCHKHX
MPaKTHK, BEICHHS €JIEKTPOHHOTO MOBHOT'O TOPT(OIIi0, 3aCTOCYBaHHS TEXHOJIOTiH KOHTEKCTHO-MOBHOTO HaBYaHHS
(CLIL), a Tako» MOJEJIIOBaHHS CEpPEJOBHUILA MOBHOTO 3aHYpPEHHS 3 ypaxyBaHHSM NPHHIMIIB IHAWBIAyasi3amii
ocBiTHBOI Tpaekropil (binoyc Ta in., 2023 : 1036).

3 orisily Ha 3a3Ha4yeHi BUMOTH, €JIEKTPOHHE MOPT(HOJIIO MOCTae IHCTPYMEHTOM JIOBFOTPUBAJIONO MOHITOPUHTY
MOBHOIO PO3BHTKY CTYACHTIB, (DiKCyrouu pe3yibTaTd (GopMyBanbHOro ouiHroBaHHA. CTaHAapTHE 3aBIaHHS IS
crynentiB mae Bunmin: “Upload a two-minute video reflection summarising how the use of conditional clauses
improved your persuasive speech.” Taki acriekTi 3a06e31Me4y0Th IPO30PICTH OLMIHIOBATBHUX MPOLEAYP H OTHOYACHO
(hopMyIOTH HABHYKU CAMOAHaJi3y Ta CAMOPETYJIAIil HABYaIbHOI TisITBHOCTI.

[MapanensHO TexHoMoris CLIL, mintpumyBana mudposumu miatdhopmamu, Harpukiaa, Edmodo abo Google
Classroom, crpuse OmHOYAaCHOMY (OPMYBaHHIO NPEAMETHOI i MOBHOI KOMIIETEHTHOCTEH. 30Kpema, Mia dYac
BuBYeHHs Temu “Environmental Science” Bukiagau mpomnoHye iHTerpoBaHe 3aBmaHHs: “Analyse the data on CO:
emissions provided in the interactive chart and formulate three evidence-based recommendations in English.” ¥V Taxuii
croci0 peasizyeTbcsi MPUHLUI KOTHITHBHOI YCKJIaIHEHOCTI, IO aKTHBI3y€ KPUTHYHE MHCIIEHHS i pO3LIMPIOE
aKaJIeMiuHy JIEKCHKY.

CyTTeBe Miclie B CTPYKTYpi IM(PPOBUX METOAMK IMOCITA€ CTOPITEIIHT SIK (POPMAT CTBOPEHHS MPUPOIHOTO
KOHTEKCTY ISl HABYaIIbHOTO CIUIKYBaHH:. BukopucTtanas BeOcepriciB Storybird abo Adobe Creative Cloud Express
JIa€ 3MOTY PO3POOJIATH MYJIbTHMOANBHI ICTOPIi, 110 MOEAHYIOTH TEKCT, 300paskeHHs Ta ayaio. Hanpuknan, 3aBraHHs
Moxke 3ByuaTn Tak: “Compose a digital story about cultural diversity using at least five phrasal verbs and record the
narration.” Taka IisUTbHICTb CIIpHSiE OAHOYACHOMY PO3BUTKY HABHYOK ayZilOBaHHs, TOBOPIHHS Ta KPEaTHBHOTO
muceMa (Jlanma ta in., 2024 : 195).

Inrerpanis reliMiikoBaHHX TEXHOJIOTIH Ta IM(POBOTO CTOPITENIHTY A0 KypUKYIyMYy aHTIIHCBKOI MOBH SIK
iHO3eMHOI iCTOTHO PO3IIMPIOE MOKJIMBOCTI TEPCOHANI30BAHOTO HABUAHHS, OCKIJIBKM MO€IHYE KOHTPOJIbOBAHE
(opMyBanbHE OLIHIOBAaHHSA 3 KPEaTHBHUM MPOAYKYBaHHAM MOBIEHHS. [efimidikoBani muaThopMH-KBECTH,
Hanpukian, Classcraft abo Kahoot!, 103Bosisif0Th afantyBaTH CKJIQIHICTh BIPaB BiAMOBITHO O CTHIIIO HaBYAHHS
CTyJIeHTa ¥ OJHOYACHO MiATPUMYIOTh BHCOKHI PiBEHb MOTHBAIIi 3aBISKH €JIEMEHTaM 3MarajlbHOCTI Ta CHUCTEMI
nocsirHeHb. CTannmapTHa iHCTpyKHis y Qopmari micii 3Byunth Tak: “Complete the vocabulary quest on the
‘Sustainability Island’ and unlock the next challenge by using each target word in a compound sentence.” Takum
YMHOM, HAaIIPallbOBYETHCSI CHHEPTETHYHE ITOE€HAHHS BUILHOTO BOJIOJIHHS MOBOIO, KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
Ta HaBMYOK aBTOHOMHOTO OBOJIOZIHHS 3HAHHSMH.

[epexin Bij iHgMBiIyanizoBaHoi poOOTH 3 HU(PPOBUMH ICTOPIIMH O KOJEKTHBHOI B3a€MOJII 3yMOBIIIOE
JOLUIBHICTh 3aTyYeHHS COLIAIBHUX MEPeX SK IHCTPYMEHTY pO3IIMPEHOr0 aKaJeMiYHOro CIiJIKyBaHHS.
Bukopucranns ocBiTHIX criibHOT ¥ Discord, Telegram-kananiB abo 3akputux rpyn y Facebook cnpuse mBunkomy
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00MiHy aBTEHTHYIHOIO iH(OpMAIIi€l0, OpTaHizaimii MiKpOTIPOEKTIB 1 (hopMyBaHHIO HaBUYOK TrichMa (Hexwusa, 2023 :
55). Hanpuknan, Bukiagad Moske iHimitoBatu 3aBaanns: “Post a 150-word reflection on today’s debate using at least
three hedging expressions, and provide constructive feedback on two peers’ posts.” IlomiOHI aKTUBHOCTI
YPi3HOMaHITHIOIOTh OCBITHIA MPOIEC, 3HIKYIOTh KOTHITHBHY BTOMY Ta ITO3UTHBHO KOPEIIOIOTPH i3 ITiIBHUIICHHIM
CepeHbOT0 PiBHS MOBHOT KOMIIETEHTHOCTI CTYJICHTCHKOI ayIUTOpii.

JHonaTtkoBo, 3amy4eHHs Mikpooiorosux dopmaris (X/Twitter) 1uist oA€HHOT MPAKTUKH JaKOHIYHOTO MHChMa
IHTErpye MPUHIMIH «MaJINX KPOKiB» Y HaBUanbHy crpaterito. [IpakTinuanunii npuknazn 3aBganus: “Summarise today’s
lecture on renewable energy in a tweet-sized statement not exceeding 280 characters, ensuring the inclusion of one
phrasal verb.” Taka ¢opma AisSUIPHOCTI pO3BMBA€ HaBUYKW KOHJEHCAMii 3MICTY, KDUTHYHOTO J000PY JIEKCHUKH Ta
aKTyaJti3ye MiXIpeaMeTHi 3B’s13kH 31 ceporo STEM.

VY3aranpHIOIOYH BHKJIAJCHE, BAPTO MiJKPECIUTH, IO MOETHAHHS reiMigikarii, CTOPITEIIHTY Ta COIliaIbHUX
Mepexx GopMye Oe3nepepBHUM, OaraTopiBHEBHI OCBITHIH KOHTHHYYM, Y MEXaxX SKOTO CTYICHTH NEPEXOIATh Bij
KOHTPOJIbOBAaHUX TPEHYBAJIBHHX 3aBJaHb J0 CAMOCTIHHOIO MPOAYKYBaHHS 3MICTY B peallbHUX HU(BPOBUX CUCTEMAX.
Ile cBO€IO YEeprorw CTBOPIOE YMOBH JUIS CTIHKOTO PO3BUTKY MOBHOT KOMIIETEHTHOCTI, KDUTHYHOTO MUCJICHHS Ta
KpEaTWBHOTO MOTEHINially MaifOyTHIX (haXiBIiB.

BUCHOBKH 3 JAHOI'O JOCJIIAKEHHS
I HEPCHHEKTUBU NNOJAJIBIINUX PO3BIAOK ¥ JAHOMY HAIIPSMI

VY3araipHIOIOYM pe3yJbTaTh JOCIIIDKEHHS, CIIiJi KOHCTaTyBaTH, o IudpoBa TpaHcdopMallis OCBITHHOTO
NpoLecy y BHUKJIAJaHHI aHTIHChKOI MOBH SIK 1HO3eMHOI OOYMOBJIFO€ MEPEOCMUCIICHHS TPAAUIIIHHUX METOIUYHUX
MiIXO/IB 3 ypaxyBaHHSIM IPHUHLMIIB MepCOHami3alil, alanTUBHOCTI Ta iHTepakTHBHOCTI. DOpPMYyBaHHS MOBHOI
KOMIETCHTHOCTI TPAIMIIIHHO 30IHCHIOETECS HA OCHOBI 3aCBOEHHS IPAMATHKH i JICKCHKH, OTHAK I1i IiIX0AU 3HAYHOIO
MipOIO JIOTIOBHIOIOTHCSI BIPOBAPKCHHAM IHHOBAI[IHHUX ITU(GPOBHX IHCTPYMEHTIB. BaKIMBO MiIKPECIUTH, IO
IHTEpaKTHBHI IUTATGOPMH, MOOUTHHI JOJATKH, TeiMi(ikoBaHI CepeqoBHINA Ta MYJbTHUMEIINHI TEXHOJOTIT
PO3MIMPIOIOTh (DYHKIIOHAIBHI MOXJIMBOCTI BUKIQJaHHS Ta CHPHUSIOTH IIIBUIICHHIO EMOIHHOI 3ady4eHOCTI
CTYIICHTIB Ta PO3BUTKY IXHIX NPOAYKTUBHUX HABMYOK MOBJICHHS i IIHChbMA. 3allydeHHs IHCTPYMEHTIB BipTyanbHOT i
JIOTIOBHEHOI PEAILHOCT], CHMYJIALIA aBTEHTUYHOrO CHIJIKYBaHHA Ta OHJAaHH-Koolepauii B MIKKYJIbTYPHOMY
KOHTEKCTI 3a0e3meuye (HOpMyBaHHS aTaNTHBHOIO OCBITHROTO CEPEAOBHINA, OPIEHTOBAHOTO HAa MOTPEOHM KOXKHOIO
3n00yBaya. J[o TOro X BHMKOpPHCTaHHS INEPCOHATI30BAHUX HABYAIBHHX MapIIpyTiB, HUPPOBUX (GopMaTHBHHUX
OLIIHIOBaHb 1 aHAJITHMYHUX CUCTEM MiJATPUMKH HaBUYaHHS J03BOJISIE €(EKTHBHO YNPABISTH OCBITHIM IIPOLIECOM.
3HayHOro 3HaucHHs HaOyBae i MuppoBa KOMIICTCHTHICTh BUKJIA1auiB, SIKi MAIOTh OyTH TOTOBUMH JI0 BIIPOBAKCHHS
TBIOTOPCHKUX MpakTHK, CLIL-TexHosorii 1 3aco0iB pedieKCHBHOTO OLIHIOBAHHS, LIO peaji3yloThCs Yepe3
€JIEKTPOHHI MOPT(HOIIO Ta IHTEJIEeKTyalnbHi OCBITHI cepBicH. OKpIiM TOT0, METOJMKH IH(POBOro CTOPITETIHTY i
reiiMiikamnii BiIKpUBAIOTh IIHPOKI MOXIHMBOCTI [UIS KPEaTHBHOTO MPOAYKYBaHHS IHITOMOBHOTO MOBJICHHS,
MIATPUMKHE MOTHUBAIIl Ta PO3BUTKY aBTOHOMHOCTI CTy/eHTiB. TakuM YWHOM, MOEIHAHHS TPATUIIHHUX 1 THPPOBUX
METOJIB Y HABYaHHI aHTTIHCHKOI MOBH CTBOPIOE YMOBH JJIS iHIWBiMyaii3alii, epeKTHBHOCTI Ta pe3yJIbTaTUBHOCTI
OCBITHBOTO TIPOIIECY, IO BiJIOBiZa€ BUMOTaM IATOTOBKH KOHKYPEHTOCIPOMOXXHOTO (haXiBIsi B yMOBax
r1100aTi30BaHOTO CYCHITBCTBA.

[epcnekTHBH MOJATIBLINX JOCHIIKEHb NOJTAI0Th Y MIMOIOMY BHBYCHHI BIUIMBY LITYYHOTO 1HTENEKTY Ta
BIpTyaJIbHOI peajbHOCTI Ha €(pEeKTUBHICTh 3aCBOEHHSI aHTIIIIICHKOT MOBH, a TAKOXK PO3poO0Li alalTUBHUX IIU(DPOBUX
w1athopM, sIKi BpaXOBYIOTh 1HIUBIAyalbHI 0OCOOJINBOCTI HABUYAHHS CTY/ICHTIB.
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